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 I. Introducción 
 

 

1. En una carta de fecha 23 de diciembre de 2013 (S/2013/759), el Presidente del 

Consejo de Seguridad estuvo de acuerdo con que el mandato de la Oficina de las 

Naciones Unidas para África Occidental (UNOWA) se prorrogara hasta el 31 de 

diciembre de 2016, y me solicitó que informara al Consejo cada seis meses sobre su 

cumplimiento. 

2. El presente informe abarca el período comprendido entre el 1 de enero y el 30 

de junio de 2014. En él se ofrece un panorama de los acontecimientos y las 

tendencias en África Occidental y se describen las actividades realizadas por la 

UNOWA en las esferas de los buenos oficios, la mejora de la capacidad subregional 

para abordar las amenazas transfronterizas e intersectoriales y promover la paz y la 

seguridad, la buena gobernanza, el respeto del estado de derecho, los derechos 

humanos y la incorporación de la perspectiva de género. Se reseñan también las 

medidas de la UNOWA para lograr la participación de organizaciones regionales y 

subregionales, en particular la Unión Africana, la Comunidad Económica de los 

Estados de África Occidental (CEDEAO) y la Unión del Río Mano, a fin de 

promover la paz y la estabilidad en el África Occidental.  

 

 

 II. Acontecimientos y tendencias en África Occidental 
 

 

3. Desde la publicación de mi anterior informe (S/2013/732), se han hecho 

progresos notables en la región en lo que respecta a los problemas políticos y de 

seguridad. Los países de la Unión del Río Mano, con el apoyo de la CEDEAO y la 

UNOWA, pusieron en marcha iniciativas para aplicar la Estrategia de Seguridad 

Transfronteriza de la Unión del Río Mano, que se aprobó el 25 de octubre de 2013. 

La realización sin contratiempos de las elecciones presidenciales y legislativas 

allanó el camino para el restablecimiento del orden constitucional en Guinea -Bissau. 

El mandato de la Oficina Integrada de las Naciones Unidas para la Consolidación de 

la Paz en Sierra Leona (UNIPSIL), que en su momento albergó la mayor operación 

multidimensional de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz, concluyó 

satisfactoriamente el 31 de marzo, lo que puso fin a una década y media de 

operaciones de paz sucesivas de las Naciones Unidas en el país. La CEDEAO 
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continuó sus esfuerzos para promover la integración económica regional, con miras 

a consolidar el mercado común, armonizar las políticas comerciales y aplicar 

plenamente el plan de liberalización del comercio. Al mismo tiempo, en la etapa 

previa a las decisivas elecciones que varios países de la subregión celebrarán en 

2015 y 2016, las tensiones políticas han seguido aumentando a medida que  los 

interesados nacionales tomaban posiciones para participar en los comicios.  

 

 

 A. Evolución de la situación política y tendencias 
 

 

4. Visité Freetown el 5 de marzo con motivo del cierre de la UNIPSIL y el 

traspaso de funciones al equipo de las Naciones Unidas en el país. Durante mi visita, 

me reuní con el Presidente de Sierra Leona, Ernest Bai Koroma, así como con 

representantes de los partidos políticos y la sociedad civil, para felicitarlos por los 

notables avances en la recuperación después del conflicto, la transición democrática 

y la consolidación de la paz, y para asegurarles la continuación del apoyo de las 

Naciones Unidas. 

5. La celebración sin contratiempos de las elecciones presidenciales y legislativas 

en Guinea-Bissau el 13 de abril y la segunda vuelta de las elecciones presidenciales 

que se realizó el 18 de mayo fueron pasos previos de gran importancia para el pleno 

restablecimiento del orden constitucional en el país. La CEDEAO desempeñó una 

función clave en el respaldo a la labor del Gobierno de Transición y la Comisión 

Electoral Nacional, y en la movilización de otros asociados regionales para prestar 

apoyo a lo largo del proceso. Mi Representante Especial para África Occidental y 

Jefe de la Oficina Integrada de las Naciones Unidas para la Conso lidación de la Paz 

en Guinea-Bissau (UNIOGBIS), Said Djinnit, demostró su compromiso y su 

liderazgo en la promoción de un enfoque coordinado entre los asociados para apoyar 

los procesos políticos y electorales en el país. También interpuso sus buenos oficios 

ante todas las partes interesadas nacionales pertinentes, lo que resultó fundamental 

para fomentar un entorno pacífico, en particular mediante la invitación a las fuerzas 

armadas, la policía y la población civil a trabajar juntas en aras de la seguridad  

durante el proceso electoral. 

6. En Mauritania, las negociaciones entre la coalición opositora y el Gobierno se 

interrumpieron en abril como consecuencia de la incapacidad de ambas partes de 

llegar a un acuerdo sobre un programa para el diálogo político. La mayoría de los 

grupos de la oposición del país decidieron boicotear las elecciones presidenciales, 

cuya celebración estaba prevista para el 21 de junio. El 22 de junio se anunciaron 

los resultados provisionales, según los cuales el titular del cargo, Presidente 

Mohamed Ould Abdel Aziz, obtuvo el 81,9% de los votos.  

7. Burkina Faso, Côte d’Ivoire, Guinea, Nigeria y el Togo pusieron en marcha los 

preparativos para las elecciones presidenciales y legislativas que se celebrarán en 

2015. Los preparativos se están llevando a cabo, en algunos casos, en un contexto 

de inseguridad, tensiones sociales y políticas, y fuertes divisiones y enfrentamientos 

entre los agentes políticos. 

8. En Nigeria, el Presidente Goodluck Jonathan convocó una conferencia 

nacional el 17 de marzo, en la que hizo un llamamiento a los delegados para que 

examinaran los problemas políticos y socioeconómicos que afrontaba el país e 

hicieran recomendaciones al respecto. La situación de seguridad en el noreste del 

país se deterioró gravemente en los últimos seis meses. El 20 de mayo, la Asamblea 
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Nacional aprobó la solicitud del Presidente Jonathan de prorrogar por otro período 

de seis meses el estado de emergencia, declarado el 14 de mayo de 2013, en los 

estados de Yobe, Borno y Adamawa. 

9. En el Níger continuaron las tensiones políticas tras el abandono del partido 

Movimiento Democrático del Níger/Federación Africana (MODEN-FA LUMANA) 

de la coalición gobernante, Movimiento para el Renacimiento del Níger, en agosto 

de 2013. Desde entonces, las relaciones entre los partidos políticos, así como entre 

la oposición y el Gobierno, han sido tensas, lo que ha dificultado la realización del 

primer período ordinario de sesiones de la Asamblea Nacional, que se inició el 4 de 

marzo. Mientras tanto, el Gobierno puso en marcha los preparativos técnicos para 

las elecciones locales y presidenciales que se celebrarán en 2016.  

10. En Burkina Faso se han registrado tensiones políticas desde julio de 2013 

como consecuencia de las divisiones dentro del país respecto al establecimiento  de 

un Senado integrado por 89 miembros, lo que fue criticado por la oposición y la 

sociedad civil como un intento del Gobierno de modificar el artículo 37 de la 

Constitución, sobre la duración del mandato presidencial. La tensión llegó a su 

punto más alto en enero, cuando 75 de los 400 miembros de la Mesa Política 

Nacional del partido gobernante, Congreso por la Democracia y el Progreso, 

renunciaron a su cargo y se unieron a la oposición y a otros sectores con el fin de 

establecer un nuevo partido político, el Movimiento Popular para el Progreso. El 18 

de enero, la oposición comenzó a realizar manifestaciones pacíficas contra la 

posible candidatura del Presidente Blaise Compaoré en las próximas elecciones 

presidenciales. Por su parte, el partido gobernante,  Congreso por la Democracia y el 

Progreso, organizó manifestaciones a favor de la celebración de un referendo para 

modificar el artículo 37 de la Constitución. Entre el 10 de febrero y el 10 de marzo 

hubo un intento de mediación de un grupo de personas eminentes encabezado por el 

ex-Presidente de Burkina Faso, Jean-Baptiste Ouédraogo, que terminó 

prematuramente debido a la falta de consenso sobre cuestiones de organización. 

Tanto el partido gobernante como la oposición han expresado su voluntad de 

continuar participando en el diálogo. 

11. En el Togo, el Gobierno y la oposición siguieron divididos respecto de la 

forma de llevar a cabo las reformas políticas e institucionales pendientes previstas 

en el Acuerdo Político Global firmado en Lomé el 21 de agosto de 2006. Las partes 

convinieron en celebrar un diálogo sobre un programa de 12 puntos, facilitado por el 

Arzobispo Nicodème Barrigah-Bénissan, ex-Presidente de la Comisión para la 

Verdad y la Reconciliación. Las conversaciones se iniciaron el 26 de mayo, pero la  

oposición se retiró el 3 de junio debido a lo que describió como el silencio del sector 

presidencial sobre cuestiones fundamentales, como el mandato presidencial y el 

sistema de votación. 

 

 

 B. Tendencias socioeconómicas 
 

 

12. Las proyecciones macroeconómicas para África Occidental en 2014 son 

positivas. Durante el período que se examina, se hizo un nuevo cálculo del producto 

interno bruto de Nigeria en 2013, que ascendió a 510.000 millones de dólares, lo 

que convierte a la economía de ese país en la mayor de África. Se prevé que la tasa 

de crecimiento de Nigeria alcance el 7,4% en 2014, y se han proyectado tasas de 

crecimiento del 8% y el 9% para Côte d’Ivoire y Ghana, respectivamente. Sin 
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embargo, persistieron las disparidades en la distribución de la riqueza  y el desarrollo 

socioeconómico, y hubo un aumento de la pobreza y el desempleo en varios países 

de la subregión. Durante el período que se examina, en muchos países de África 

Occidental los trabajadores y los estudiantes llevaron a cabo manifestaciones po r 

asuntos como las condiciones de trabajo y la escasez de servicios básicos.  

 

 

 C. Tendencias en el ámbito humanitario 
 

 

13. Durante el período que se examina la inseguridad y las tensiones sociales 

continuaron afectando a la población civil en muchos países de la subregión, en 

especial, debido a la situación del norte de Malí y del noreste de Nigeria. 

Aumentaron las necesidades humanitarias en la región del Sahel, donde más de 20 

millones de personas (uno de cada siete habitantes de esta región) padecen la fal ta 

de seguridad alimentaria derivada de una suma de factores tan graves como 

crónicos, a saber, las consecuencias de la crisis alimentaria de 2011, el cambio 

climático, el crecimiento de la población y los conflictos. La región de África 

Occidental también ha vivido desde finales de 2013 un brote de Ébola sin 

precedentes. Además, las actividades humanitarias en la región siguieron registrando 

un grave déficit de financiación. 

14. Se mantuvieron las tendencias preocupantes relacionadas con la inseguridad 

alimentaria, la desnutrición y el desplazamiento de la población, en parte como 

consecuencia de la inseguridad en Malí y en el noreste de Nigeria. En Malí, según 

se informó, aproximadamente 1,5 millones de personas necesitaban asistencia 

alimentaria inmediata, casi el doble de la cifra registrada en diciembre de 2013. En 

Côte d’Ivoire, se creía que había unas 400.000 personas (el 2% de la población) 

afectadas por la inseguridad alimentaria. En Mauritania, el Gobierno está 

distribuyendo alimentos para hacer frente a las necesidades de unas 300.000 

personas (aproximadamente el 10% de la población) aquejadas por la inseguridad 

alimentaria. Se sigue informando sobre el uso de mecanismos de supervivencia 

nocivos, como vender ganado, reducir las comidas y retirar a los n iños de la escuela. 

Hasta la fecha, el plan de respuesta estratégica 2014-2016 para el Sahel, que se puso 

en marcha en enero, solo ha recibido un 24% de los fondos necesarios.  

15. La inseguridad que sigue existiendo en el norte de Malí ha ocasionado 

desplazamientos de población a gran escala, con el consiguiente aumento de las 

necesidades humanitarias. Unos 137.000 malienses permanecen en países vecinos 

como Argelia, Burkina Faso, Mauritania y el Níger. La persistencia de la violencia 

en el norte del país ha afectado al regreso de los refugiados. 

16. En el noreste de Nigeria, la situación humanitaria siguió deteriorándose y hubo 

un marcado aumento de los desplazamientos internos. Casi 4,2 millones de personas 

sufren de inseguridad alimentaria y 510.000 niños menores de 5 años padecen de 

malnutrición aguda grave. Durante la visita a Nigeria de la Alta Comisionada para 

los Derechos Humanos, realizada del 11 al 14 de marzo, y del Secretario General 

Adjunto de las Naciones Unidas, realizada del 26 al 29 de marzo, el Gobierno 

expresó su disposición a permitir el acceso de observadores de derechos humanos y 

agentes humanitarios al noreste del país. Una misión conjunta de evaluación 

humanitaria de las Naciones Unidas y el Organismo Nacional de Gestión de 

Emergencias que visitó los tres estados septentrionales en mayo concluyó que había 

al menos 650.000 desplazados internos de resultas de la violencia en los estados de 
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Borno, Yobe y Adamawa. También se informó de que unas 60.000 personas habían 

huido al Camerún, el Chad y el Níger. La misión observó que había limitaciones en 

la capacidad y coordinación de las instituciones gubernamentales a nivel federal y 

estatal, lo que restringía la eficacia de la respuesta que se daba a la situación 

humanitaria y agravaba los efectos de la desnutrición y la falta de acceso a la 

educación y los servicios de salud. También observó que existían preocupaciones 

relacionadas con la falta de transparencia en el proceso de registro de los 

desplazados internos. 

17. El 22 de marzo se confirmó un brote del virus del Ébola en la zona de 

Nzérékoré, situada en la región de bosques de Guinea cercana a la frontera entre 

este país y Liberia. El brote se extendió posteriormente a Conakry y Liberia. El 

número de casos disminuyó de manera constante entre mediados de abril y 

principios de mayo, pero ha empezado a crecer de nuevo. En conjunto, al 20 de 

junio, se habían registrado en la región 567 casos, entre ellos, 342 mortales, en lo 

que constituye el brote más letal ocurrido en años. Varios organismos 

internacionales han estado prestando apoyo a los Ministerios de Salud de Guinea, 

Liberia y Sierra Leona. La Organización Mundial de la Salud (OMS), entre otras 

iniciativas, ha desplegado personal médico y especialistas en la prevención y el 

control de infecciones, ha preparado material de capacitación para esos especialistas 

y ha distribuido equipo de protección personal a los países afectados. Además, se ha 

desplegado a 100 expertos de la OMS en la Red Mundial de Alerta y Respuesta ante 

Brotes Epidémicos, marco de colaboración técnica entre instituciones y sistemas que 

aglutina los recursos humanos y técnicos para lograr una rápida detección, 

confirmación y atención cuando se producen brotes de alcance internacional.  

Mientras tanto, a mediados de abril, las autoridades de Guinea anunciaron también 

que había unos 440 casos de meningitis y que la enfermedad había causado 40 

muertos. La incidencia y la rápida propagación del virus del Ébola, junto con el 

aumento de casos de meningitis en Guinea, ha puesto de manifiesto la re lativa 

debilidad de los sistemas de salud de los países afectados.  

 

 

 D. Tendencias relacionadas con los derechos humanos 

y las cuestiones de género 
 

 

18. La debilidad de las instituciones y la falta de voluntad política y recursos 

siguieron obstaculizando los esfuerzos de los países de la región para proteger los 

derechos humanos y combatir la impunidad. También se siguió denunciando la 

existencia de la trata de personas y el trabajo infantil en algunos países. Como hecho 

positivo, en febrero, Mauritania aprobó la hoja de ruta para la aplicación de las 

recomendaciones de la Relatora Especial sobre las formas contemporáneas de la 

esclavitud, incluidas sus causas y consecuencias, en el contexto de la erradicación 

de las prácticas esclavistas en Mauritania. Esto fue el resultado de un proceso de 

consultas entre el Gobierno, la sociedad civil y otros agentes nacionales, en estrecha 

cooperación con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos. 

19. En Nigeria continuaron los ataques múltiples y cada vez más violentos 

perpetrados por Boko Haram contra aldeas, mercados, hospitales y escuelas, sobre 

todo en los estados del noreste del país. El 15 de febrero, en dos incidentes 

separados ocurridos en las riberas del Lago Chad (estado de Borno), el grupo 

asesinó a más de 150 personas. También llevó a cabo atentados cerca de Abuya y en 
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la ciudad de Jos. Se produjeron explosiones con bombas en las afueras de Abuya 

que, según se informó, causaron la muerte a 70 personas el 14 de abril y 19 personas 

el 1 de mayo. El 14 de abril, aproximadamente 276 niñas fueron secuestradas de la 

escuela estatal secundaria para niñas de Chibok, en el estado de Borno. El líder de 

Boko Haram, Abubakar Shekau, publicó después un vídeo en el que reivindicó el 

secuestro y afirmó que las niñas serían sometidas a matrimonios forzosos y a un 

régimen de esclavitud. Este incidente suscitó una indignación generalizada y una 

movilización sin precedentes contra el grupo, así como el apoyo internacional a los 

esfuerzos de Nigeria para lograr el regreso de las niñas en condiciones de seguridad. 

El grupo llevó a cabo nuevos ataques y secuestros en el norte del Camerún y el sur 

del Níger que pusieron de manifiesto la dimensión regional de la amenaza.  

20. Durante el período que se examina, la UNOWA continuó sus iniciativas de 

apoyo a la incorporación de la perspectiva de género y el fomento de la 

participación de la mujer en los procesos de paz y seguridad. En Mauritania, 6 de 

los 11 nuevos ministros nombrados para integrar el gabinete eran mujeres, lo que 

significó un avance en la aplicación de la ley nacional sobre la asignación de cuotas 

de 2006. Con respecto a la protección, la iniciativa para la promoción de las 

cuestiones de género del Fondo para la Consolidación de la Paz, que se puso  en 

marcha en junio de 2011, permitió que Côte d’Ivoire y Guinea incluyeran medidas 

contra la violencia sexual y por razón de género en sus respectivos programas de 

reforma del sector de la seguridad. 

 

 

 E. Tendencias relacionadas con la seguridad 
 

 

21. La subregión siguió afectada por diversos problemas de seguridad, en 

particular la delincuencia organizada transnacional, el tráfico de drogas, el 

terrorismo y la violencia extremista, la piratería marítima en el Golfo de Guinea, los 

problemas de seguridad transfronteriza en el Sahel y la Cuenca del Río Mano, y los 

riesgos para la seguridad creados por el grupo Boko Haram en el norte de Nigeria y 

en los vecinos países del Camerún, el Chad y el Níger.  

22. El Níger continuó afrontando amenazas a la seguridad transfronteriza debido a 

la situación en Libia, Malí y Nigeria. También continuó la llegada de repatriados y 

refugiados provenientes del noreste de Nigeria a la región fronteriza de Diffa. El 7 

de mayo, las autoridades del Níger detuvieron, al parecer, a 14 partidar ios de Boko 

Haram por planificar atentados contra objetivos del Gobierno en la región de Diffa y 

en Niamey. 

23. En el Senegal, se ha avanzado en los esfuerzos para encontrar una solución 

duradera al conflicto que el grupo separatista armado Movimiento de las Fuerzas 

Democráticas de Casamance (MFDC) inició hace 32 años. El Presidente Macky 

Sall, que ha hecho de la paz y el desarrollo una prioridad durante su gobierno, visitó 

la región en marzo y anunció un proyecto de desarrollo especial como parte de sus 

actividades en favor del desarrollo socioeconómico del país. El 28 de abril, el líder 

del MDFC anunció que había impuesto un alto el fuego unilateral a sus 

combatientes en cumplimiento de su compromiso de encontrar una solución 

duradera al conflicto. Este hecho se produjo tras meses de mediación de la 

asociación cristiana Comunidad de Sant’Egidio, que tiene su sede en Roma, con el 

apoyo de los Estados Unidos de América y otros asociados internacionales.  
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24. Con respecto al tráfico ilícito de drogas, se observó un aumento de la 

producción de metanfetamina en algunas partes de la región, que se pone de 

manifiesto en el creciente número de laboratorios clandestinos descubiertos y 

desmantelados y la mayor frecuencia Abide las incautaciones de envíos ilícitos 

procedentes de África Occidental y con destino a Asia Oriental. La subregión sigue 

siendo una zona de tránsito de la heroína procedente del Asia y de la cocaína 

procedente de América del Sur. África Occidental también se está convirtiendo en 

un destino para drogas sintéticas como el Tramadol, un analgésico disponible en el 

mercado negro en dosis mayores a las autorizadas por prescripción médica, lo que 

está generando casos de dependencia clínica y adicción.  

25. Los países de la región siguieron mostrando deficiencias en la capacidad con 

respecto a los servicios nacionales encargados de hacer cumplir la ley y la gestión 

del espacio marítimo. Esta situación ha coartado su capacidad para controlar la 

pesca ilícita y la caza furtiva en las zonas costeras vulnerables, con el cons iguiente 

peligro para el equilibrio ecológico y la economía de los países afectados. La región 

también siguió siendo un lugar de tránsito para el tráfico de animales salvajes. Los 

días 23 y 29 de enero, se incautaron 3,8 toneladas de marfil en el puerto de  Lomé, 

en contenedores destinados a Viet Nam a través de Nigeria y Benin. El 17 de abril, 

las autoridades de Nigeria interceptaron 449 kg de marfil en el aeropuerto de Lagos, 

ocultos en un cargamento con destino a Singapur.  

26. En los países de la Unión del Río Mano se denunciaron dos incidentes 

transfronterizos entre Côte d’Ivoire y Liberia, lo que pone de relieve la importancia 

de la aplicación oportuna de la Estrategia de Seguridad Transfronteriza de la Unión. 

El 23 de febrero, varias personas armadas atacaron posiciones de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire (FRCI) en Fété y Grabo, cerca de la frontera con 

Liberia, y mataron a cuatro soldados de las FRCI y a un civil. Ese incidente 

significó un revés, ya que el anterior atentado grave que tuvo lugar en  esa zona se 

había producido en marzo de 2013. El 15 de mayo, un número desconocido de 

personas atacó nuevamente la localidad de Fété, cerca de Grabo, lo que redundó en 

la muerte de 13 personas, entre ellas 2 niños. Aproximadamente 3.500 personas 

resultaron desplazadas como consecuencia del incidente.  

27. A pesar del compromiso político y los progresos realizados por los países del 

Sahel para solucionar los problemas de seguridad mediante iniciativas bilaterales y 

multilaterales, los incidentes ocurridos en mayo en Kidal (Malí) pusieron de relieve 

la persistente inseguridad en el norte de Malí y la necesidad de alcanzar una 

solución política mediante un diálogo inclusivo. La visita a Kidal que realizaron en 

forma conjunta el 23 de mayo Mohamed Ould Abdel Aziz, Presidente de Mauritania 

y Presidente en ejercicio de la Unión Africana, y mi Representante Especial condujo 

a un alto el fuego. Las partes también manifestaron su compromiso de resolver sus 

diferencias a través del diálogo. Será importante que el Gobierno, los grupos 

armados y los agentes de la sociedad civil redoblen sus esfuerzos para trabajar 

juntos con empeño, en estrecha cooperación con la Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en Malí (MINUSMA), a fin de 

avanzar hacia un proceso político que haga realidad las esperanzas del pueblo de 

Malí de alcanzar una paz sostenible. 
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 III. Actividades de la Oficina de las Naciones Unidas 
para África Occidental 
 

 

 A. Buenos oficios y tareas especiales de mi Representante 

Especial 
 

 

  Burkina Faso 
 

28. Como preparación para una mayor colaboración política de mi Representante 

Especial, la UNOWA y la CEDEAO llevaron a cabo una misión de alerta temprana 

en Uagadugú del 20 al 25 de abril. El equipo se reunió con los dirigentes del partido 

gobernante y los principales partidos de la oposición, representantes de la sociedad 

civil, incluidos grupos religiosos, de jóvenes y de mujeres, y asociados 

internacionales. Varios interlocutores resaltaron las tensiones existentes en torno a la 

posible enmienda del artículo 37 de la Constitución y advirtieron de que el anuncio 

oficial de la fecha del referendo propuesto podría desencadenar la violencia , dado 

que la población parecía muy dividida sobre la cuestión. 

29. Mi Representante Especial se reunió en Uagadugú con el Presidente Compaoré 

el 24 de marzo, sobre el trasfondo del aumento de las tensiones políticas en el país. 

Mi Representante Especial hizo hincapié en la necesidad de proteger los logros 

democráticos de Burkina Faso, así como la cohesión social y la estabilidad del país. 

El Presidente Compaoré indicó que estaba dispuesto a proseguir el diálogo con la 

oposición y mencionó el papel desempeñado por el Presidente de Côte d’Ivoire, 

Alassane Ouattara, quien en marzo había mantenido contactos con diversas partes de 

Burkina Faso. Mi Representante Especial mantuvo contactos con el Presidente 

Ouattara a ese respecto y también examinó la situación con el Presidente de Ghana , 

John Dramani Mahama, en su calidad de Presidente en ejercicio de la Autoridad de 

Jefes de Estado y de Gobierno de la CEDEAO. 

 

  Nigeria 
 

30. A principios de febrero, mi Representante Especial celebró reuniones con 

funcionarios nigerianos y representantes de la comunidad internacional en Abu ya, 

en paralelo a la celebración de reuniones de la Comisión Mixta Camerún-Nigeria, 

para examinar los acontecimientos políticos y de seguridad en el país. Con tal 

motivo, reiteró la disposición de las Naciones Unidas a ayudar a la Comisión 

Nacional Electoral Independiente a crear condiciones propicias para l a celebración 

de elecciones generales libres, pacíficas e inclusivas en 2015. También trató la 

situación de los derechos humanos en la zona nororiental del país con el Secretario 

Ejecutivo de la comisión nacional de derechos humanos de Nigeria, así como sobre 

el posible despliegue de observadores de derechos humanos y la formación de las 

fuerzas armadas en materia de derechos humanos y derecho humanitario. Del 17 al 

28 de marzo, el Departamento de Asuntos Políticos de la Secretaría y el Programa 

de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) llevaron a cabo una misión en 

Nigeria para evaluar las necesidades electorales que allanó el camino para el 

aumento del apoyo técnico de las Naciones Unidas a la Comisión Nacional Electoral 

Independiente durante las elecciones de 2015. 

31. En vista de la persistencia de la violencia y la inseguridad en la zona 

nororiental de Nigeria, y tras celebrar consultas con el Presidente Jonathan, el 8 de 

mayo, nombré a mi Representante Especial para África Occidental como mi 
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Representante de Alto Nivel para Nigeria. En la actualidad se encarga de facilitar el 

apoyo de las Naciones Unidas a los esfuerzos en curso para liberar, en condiciones 

seguras, a las escolares secuestradas el 14 de abril en Chibok (Estado de Borno) , así 

como asistencia de carácter más amplio para combatir la amenaza de Boko Haram.  

32. En el ejercicio de esa función, mi Representante Especial realizó del 12 al 15 

de mayo una primera misión a Abuya, donde se reunió con el Presidente Jonathan y 

otros altos funcionarios del Gobierno, entre ellos, el Ministro de Relaciones 

Exteriores, el Ministro de Defensa, el Ministro de Justicia y el Fiscal General. 

También se reunió con el Presidente de la comisión presidencial sobre las niñas 

secuestradas, el Director General del Organismo Nacional de Gestión de 

Emergencias, el Presidente de la comisión nacional de derechos humanos y el 

Presidente de la Comisión Nacional Electoral Independiente, así como con los 

embajadores de los países que han ofrecido asistencia en apoyo a los esfuerzos de 

Nigeria para liberar a las niñas secuestradas. El Representante Especial reiteró la 

firme condena de las Naciones Unidas a los secuestros y reafirmó su apoyo a las 

iniciativas de Nigeria, mediante, entre otras cosas, la elaboración de un conjunto de 

medidas de apoyo integrado por el equipo de las Naciones Unidas en el país. En el 

conjunto de medidas se incluirán el apoyo inmediato a las familias, la población y 

las niñas afectadas después de su puesta en libertad, en particular, en lo relativo al 

asesoramiento psicosocial y la facilitación de su reintegración en sus familias y 

comunidades. Estas medidas también abordarán las necesidades de emergencia y 

apoyo a la recuperación temprana para ayudar a hacer frente a los problemas 

estructurales a largo plazo del país. 

33. Durante esa visita, mi Representante Especial expresó su preocupación por el 

deterioro de la situación en la zona nororiental del país. Ofreció el apoyo de las 

Naciones Unidas para mejorar los mecanismos de coordinación nacional y solicitó 

que el Gobierno facilitara el acceso de los agentes humanitarios a todas las personas 

que necesitan asistencia de emergencia. En sus conversaciones con diversos 

interlocutores, destacó la necesidad de fortalecer la cooperación regional, como 

parte de la respuesta a las amenazas que planteaban las actividades de Boko Haram.  

34. Durante su segunda visita a Nigeria, del 4 al 9 de junio, mi Representante 

Especial se reunió con funcionarios del Gobierno, entre ellos, el Gobernador del 

Estado de Borno, así como los ex Jefes de Estado, Sr. Olusegun Obasanjo y Sr.  

Abdulsalami Abubakar, los dirigentes de los partidos políticos , la sociedad civil y 

los asociados regionales e internacionales. En el curso de sus reuniones, destacó la 

importancia de que todos los nigerianos, independientemente de las divisiones 

políticas y religiosas, trabajaran juntos para superar los problemas a que se enfrenta 

el país. El 12 de junio, mi Representante Especial participó en una reunión 

ministerial en Londres encaminada a fortalecer las inicia tivas de cooperación 

operacional en la cuenca del lago Chad. 

 

  Guinea 
 

35. El 13 de enero, mi Representante Especial asistió a la sesión constitutiva y de 

apertura del Parlamento recién elegido en Guinea. A petición del Gobierno, la 

UNOWA también facilitó una misión técnica de las Naciones Unidas en el país bajo 

la dirección de la Oficina de Apoyo a la Consolidación de la Paz del 21 al 25 de 

abril, a fin de determinar la forma en que las Naciones Unidas podrían respaldar al 

nuevo Parlamento. 
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  Comisión Mixta Camerún-Nigeria 
 

36. La Comisión Mixta Camerún-Nigeria siguió apoyándose en los progresos 

realizados en la aplicación del fallo de la Corte Internacional de Justicia de 10 de 

octubre de 2002 relativo a la controversia sobre la frontera terrestre y marítima entr e 

el Camerún y Nigeria. En el 32º período de sesiones de la Comisión Mixta 

Camerún-Nigeria, que tuvo lugar en Abuya los días 1 y 2 de febrero, mi 

Representante Especial para África Occidental y Presidente de la Comisión, junto 

con los Jefes de las delegaciones del Camerún y Nigeria, evaluó la situación general 

y las perspectivas de completar la demarcación de la frontera en 2014. Las partes 

aprobaron un calendario de actividades en el que se incluían las últimas misiones 

sobre el terreno, la preparación de los mapas y la conclusión del acta sobre la 

frontera terrestre y marítima. También convinieron en convocar dos períodos de 

sesiones de la Comisión en abril y julio. Sin embargo, el deterioro de la situación de 

la seguridad en el noreste de Nigeria obstaculizó la realización de las visitas sobre el 

terreno previstas, lo que ralentizó considerablemente el avance hacia la finalización 

del proceso. 

37. Hasta la fecha las partes han evaluado y acordado aproximadamente 1.947 km 

de los 2.100 km estimados de frontera terrestre. Continúan la demarcación de la 

frontera y la construcción de pilares. Entre enero y junio se construyeron unos 289 

pilares, con lo que el número total de pilares ascendía a 667. Durante el período 

sobre el que se informa, el comité, que fue creado para preparar la declaración sobre 

fronteras terrestres y marítimas, celebró dos reuniones con el apoyo activo de la 

Oficina de Asuntos Jurídicos de la Secretaría. La Sección de Cartografía de las 

Naciones Unidas también está trabajando para confeccionar mapas de la declaración 

de fronteras, lo que allanará el camino para la producción de mapas de gran escala.  

 

  África Occidental 
 

38. Del 16 al 18 de abril, mi Representante Especial acompañó al Secretario 

General Adjunto para Asuntos Políticos durante una visita al Senegal, Mauritania, 

Côte d’Ivoire y Guinea. En Abiyán (Côte d’Ivoire), examinaron con el Presidente 

Ouattara la situación en África Occidental, y encomiaron la contribución que este 

había realizado durante los dos años en que ocupó el cargo de Presidente de la 

Autoridad de Jefes de Estado y de Gobierno de la CEDEAO. Durante sus 

conversaciones, señalaron que el apoyo de las Naciones Unidas a Côte d ’Ivoire 

seguía siendo esencial, especialmente en lo que respectaba a la movilización de 

recursos para el proceso de diálogo y reconciliación, para el proceso de desarme, 

desmovilización y reintegración, y para el fomento de la capacidad de instituciones 

tan claves como la comisión nacional de derechos humanos y la Dirección General 

para la Buena Gobernanza. En el transcurso de su reunión con el Presidente de 

Guinea, Alpha Condé, en Conakry, el Secretario General Adjunto y mi 

Representante Especial le alentaron a trabajar con la oposición en la aplicación de 

las disposiciones pendientes del acuerdo político del 3 de julio de 2013. El 

Presidente afirmó que Guinea estaba dispuesta a reforzar su colaboración con las 

Naciones Unidas mediante el aumento de la aportación de contingentes para el 

mantenimiento de la paz. En Nuakchot, alentaron al Presidente Abdel Aziz  a seguir 

participando en el diálogo político con la oposición y ayudar a crear las condiciones 

propicias para las próximas elecciones presidenciales. El Secretario General Adjunto 

también aprovechó la oportunidad para celebrar consultas con el Presidente Abdel 
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Aziz, en su calidad de actual Presidente de la Unión Africana, sobre el 

fortalecimiento de la cooperación entre las Naciones Unidas y la Unión Africana.  

39. El 6 de mayo, mi Representante Especial viajó a Accra para reunirse con el 

Presidente Mahama, después de que este fuera elegido nuevo Presidente de la 

Autoridad de Jefes de Estado y de Gobierno de la CEDEAO en el 44° período 

ordinario de sesiones de la Autoridad de Jefes de Estado y de Gobierno de la 

CEDEAO, celebrado en Yamusukro los días 28 y 29 de marzo. Mi Representante 

Especial reiteró el compromiso de la UNOWA a seguir apoyando a la CEDEAO por 

medio de la programación conjunta de actividades y de una estrecha colaboración 

sobre las estrategias regionales para la promoción de la paz y la seguridad . Se 

examinaron las elecciones previstas en varios países de África Occidental y mi 

Representante Especial manifestó una vez más la disposición de las Naciones 

Unidas a apoyar las iniciativas nacionales y regionales para que esas elecciones se 

celebraran de forma pacífica. 

 

 

 B. Fortalecimiento de la capacidad subregional para hacer 

frente a las amenazas transfronterizas e intersectoriales 

a la paz y la seguridad, incluida la piratería 
 

 

  Estrategia Integrada de las Naciones Unidas para el Sahel 
 

40. La UNOWA desempeñó un papel fundamental en la puesta en marcha de la 

aplicación de la Estrategia Integrada de las Naciones Unidas para el Sahel, y en la 

coordinación de la labor del grupo de trabajo regional, que se centra en el 

fortalecimiento de la capacidad de los mecanismos de seguridad nacionales y 

regionales para hacer frente a las amenazas transfronterizas. Las contribuciones de 

la UNOWA, junto con otras entidades de las Naciones Unidas que participan en la 

aplicación de la Estrategia, figuran en mi reciente informe (S/2014/397), sobre los 

progresos realizados en la aplicación de la Estrategia.  

 

  Estrategia de Seguridad Transfronteriza de la Unión del Río Mano 
 

41. La UNOWA, la secretaría de la Unión del Río Mano y la Comisión de la 

CEDEAO, con el apoyo del PNUD, facilitaron la puesta en marcha del proceso de 

aplicación de la Estrategia de Seguridad Transfronteriza de la Unión del Río Mano. 

La UNOWA organizó una reunión de expertos de los países de la Unión del Río 

Mano, la CEDEAO y las Naciones Unidas, que tuvo lugar del 28 al 30 de abril en 

Dakar, para elaborar el documento quinquenal (2014-2018) sobre la aplicación de la 

Estrategia. El 3 de mayo, durante la cumbre de Jefes de Estado de los países de la 

Unión del Río Mano en Conakry, el Consejo Ministerial de la Unión del Río Mano 

recibió un informe sobre los progresos realizados en la aplicación. El 12 de junio, la 

UNOWA, la secretaría de la Unión y la Comisión de la CEDEAO facilitaron la 

celebración de una conferencia de asociados en Abiyán (Côte d’Ivoire) destinada a 

movilizar fondos para la aplicación de la Estrategia.  

 

  Piratería en el Golfo de Guinea 
 

42. Los países del Golfo de Guinea siguieron dedicando esfuerzos a la lucha 

contra la piratería, el robo a mano armada, el tráfico y otras actividades ilícitas 

registradas en el mar de la región, con el apoyo de la Comunidad Económica de 

http://undocs.org/sp/S/2014/397
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Estados de África Central (CEEAC), la CEDEAO y la Comisión del Golfo de 

Guinea. El 29 de marzo se aprobó la Estrategia Marítima Integrada de la CEDEAO 

en Yamusukro. La UNOWA, junto con la Oficina Regional de las Naciones Unidas 

para África Central, participó en una serie de tres reuniones del grupo interregional 

de trabajo sobre el establecimiento del centro de coordinación interregional para la 

seguridad en el Golfo de Guinea. El grupo de trabajo está integrado por la CEEAC, 

la CEDEAO, la Comisión del Golfo de Guinea, el Comando de los Estados Unidos 

en África, la Unión Africana, las Naciones Unidas (la UNOWA y la Oficina Regional 

de las Naciones Unidas para África Central), el Camerún, los Estados Unidos, 

Francia y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Los expertos 

redactaron documentos con miras a poner en marcha el centro de coordinación 

interregional, que tendrá su sede en Yaundé. Posteriormente se reunieron para 

actualizar los documentos en función de la información recibida de los interesados 

regionales, los Estados miembros y los asociados estratégicos. El 5 de junio, los jefes 

de las instituciones de la Comisión del Golfo de Guinea, la CEEAC y la CEDEAO se 

reunieron en Yaundé e hicieron suyo el protocolo adicional del memorando de 

entendimiento entre la CEEAC, la CEDEAO y la Comisión del Golfo de Guinea 

sobre la organización y el funcionamiento del centro. Las organizaciones también 

convinieron en poner en marcha el centro el 11 de julio de 2014.  

 

  Reforma del sector de la seguridad 
 

43. La Comisión de la CEDEAO celebró una reunión de expertos 

intergubernamentales acerca de la validación de su marco normativo sobre la 

reforma del sector de la seguridad y la gobernanza en Banjul los días 22 y 23 de 

mayo. El marco normativo fue elaborado con el apoyo de la UNOWA y otras 

entidades de las Naciones Unidas. Durante la reunión, la Comisión instó a los 

Estados miembros a asociar las estrategias nacionales de seguridad y los objetivos 

de desarrollo. 

44. Durante el período sobre el que se informa, con el apoyo de las Naciones 

Unidas, Guinea finalizó sus planes de acción sectoriales de defensa, policía y 

protección civil, justicia, aduanas, agua y silvicultura, según lo previsto en la 

política nacional de defensa y seguridad aprobada en 2013. El 7 de mayo, por 

invitación del Presidente Condé, mi Representante Especial asistió a la reunión de la 

Comisión de Orientación Estratégica del Comité Directivo Nacional de Guinea para 

la Reforma del Sector de la Seguridad. En la reunión, el Gobierno presentó a los 

asociados la estrategia nacional de medidas prioritarias para 2014-2017. La 

estrategia fija tres esferas prioritarias, a saber, el fortalecimiento de la gobernanza 

del sector de la seguridad, el refuerzo de las capacidades operacionales y la mejora 

de la relación entre civiles y militares. 

 

  Tráfico de drogas y delincuencia organizada transnacional 
 

45. En su 44° período ordinario de sesiones, celebrado en Yamusukro los días 28 y 

29 de marzo, la Autoridad de Jefes de Estado y de Gobierno de la CEDEAO planteó 

su preocupación por los efectos devastadores de la violencia extremista y el 

aumento de la delincuencia organizada transnacional. La Comisión de la CEDEAO 

también comenzó el examen de su Plan de Acción Regional para Combatir el 

Problema Creciente del Tráfico Ilícito de Drogas, la Delincuencia Organizada y el 

Uso Indebido de Drogas en África Occidental (2008-2014). La UNOWA, junto con 

la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito (UNODC), colaboró 
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en la reunión de los comités interministeriales de coordinación de la lucha contra la 

droga de la CEDEAO, celebrada en enero en Cotonú, en la que se formularon 

algunos elementos del plan de acción regional correspondiente al período 

comprendido entre 2015 y 2020. 

46. Mi Representante Especial también asistió al 57º período de sesiones de la 

Comisión de Estupefacientes, celebrado en Viena los días 13 y 14 de marzo, en el 

marco de sus constantes esfuerzos para promover un mayor apoyo internacional a 

las actividades de lucha contra el comercio ilícito de drogas en África Occidental. 

También mantuvo conversaciones con el Director Ejecutivo de la UNODC sobre 

nuevas actividades conjuntas que se llevarán a cabo con la UNOWA. El 6 de mayo 

visitó Accra, donde examinó la Iniciativa de la Costa de África Occidental y la 

delincuencia organizada transnacional con el nuevo Presidente de la Autoridad de 

Jefes de Estado y de Gobierno de la CEDEAO, Presidente Mahama de Ghana. 

47. En su calidad de Presidente del Comité de Alto Nivel sobre Políticas de la 

Iniciativa de la Costa de África Occidental, mi Representante Especial visitó los 

cinco países miembros de la Iniciativa (Côte d’Ivoire, Guinea, Guinea-Bissau, 

Liberia y Sierra Leona) durante el período que abarca el informe y celebró reuniones 

con sus respectivos Jefes de Estado. También visitó las tres dependencias de lucha 

contra la delincuencia transnacional en Guinea-Bissau, Sierra Leona y Liberia, y 

señaló los progresos realizados en su puesta en marcha, a pesar de las limitaciones 

de recursos y de otros problemas a los que hacían frente las dependencias. Tras la 

reducción de la Oficina Integrada de las Naciones Unidas para la Consolidación de 

la Paz en Sierra Leona, Sierra Leona afirmó que la dependencia de lucha contra la 

delincuencia transnacional estaría plenamente integrada en la estructura de 

seguridad del país en 2014. Guinea y Côte d’Ivoire anunciaron planes para 

establecer sus dependencias nacionales en un futuro próximo. 

48. Mi Representante Especial presidió también la Conferencia de Donantes de 

Alto Nivel de la Iniciativa de la Costa de África Occidental celebrada el 22 de mayo 

en Nueva York, con la participación del Secretario General Adjunto de Operaciones 

de Mantenimiento de la Paz y el Director Ejecutivo de la UNODC. Asistieron a la 

reunión los Ministros de los cinco países de la Iniciativa de la Costa de África 

Occidental y una serie de donantes internacionales. Los Ministros reiteraron el 

compromiso político de sus países con el programa y con la lucha contra la 

delincuencia organizada transnacional y el tráfico de drogas en general, en el marco 

del plan de acción de la CEDEAO. El 1 de junio el Secretario General de la 

Organización Internacional de Policía Criminal (INTERPOL), Ronald K. Noble, 

visitó a mi Representante Especial en Dakar. Juntos realizaron una visita a Guinea -

Bissau el 2 de junio para celebrar conversaciones con las autoridades nacionales, en 

particular, sobre la dependencia de lucha contra la delincuencia transnacional del 

país. 

 

  Lucha contra el terrorismo 
 

49. El Proceso de Nuakchot dirigido por la Unión Africana para mejorar la 

cooperación en materia de seguridad y poner en funcionamiento las estructuras 

africanas de paz y seguridad en la región sahelosahariana siguió progresando con 

apoyo del Centro de Estudios e Investigación sobre el Terrorismo establecido por la 

Unión Africana. La UNOWA asistió a las reuniones de los jefes de los servicios de 

inteligencia y seguridad de los países en cuestión, celebradas en Niamey los días 17 
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y 18 de febrero y en Uagadugú los días 19 y 20 de mayo. Los participantes en la 

reunión de Uagadugú decidieron, en estrecha coordinación con el Gobierno de 

Nigeria, establecer una célula especial de coordinación en Abuya para mejorar el 

intercambio de información e inteligencia como parte de los esfuerzos contra Boko 

Haram. En la reunión también se tomó nota de la decisión de la Comisión de la 

Unión Africana de establecer un equipo de tareas regional para favorecer la eficacia 

de las medidas regionales contra Boko Haram. 

50. El 10 de mayo, el Comité Ministerial del Grupo de Acción Intergubernamental 

de la CEDEAO contra el Blanqueo de Dinero y la Financiación del Terrorismo se 

reunió en Niamey. Diversos oradores señalaron que los delitos financieros, incluidos 

el blanqueo de dinero y la financiación del terrorismo, estaban planteando graves 

amenazas para la seguridad, la estabilidad y el desarrollo de los países de la 

subregión, y subrayaron la necesidad de adoptar medidas para combatir estas 

amenazas. Francia y los Estados Unidos de América han aumentado su apoyo militar 

al Níger desde enero. Varios países también han enviado equipos de expertos 

militares y de inteligencia a Abuya para contribuir a los esfuerzos de Nigeria para 

conseguir la liberación segura de las alumnas secuestradas el 14 de abril por Boko 

Haram. Después de la Cumbre de Seguridad organizada por Francia en París el 17 

de mayo, Benin, el Camerún, el Chad, el Níger y Nigeria han aumentado la 

cooperación para luchar contra las actividades de Boko Haram. El Equipo Especial 

sobre la Ejecución de la Lucha Contra el Terrorismo establecido por las Naciones 

Unidas también ha proporcionado asistencia técnica a las autoridades nigerianas en 

la lucha contra el terrorismo. 

51. Del 13 al 15 de mayo se celebró en Nuakchot una reunión de agentes de 

control de fronteras de los países del Sahel y el Magreb, por iniciativa de la 

Dirección Ejecutiva del Comité Contra el Terrorismo, con apoyo del Centro de las 

Naciones Unidas contra el Terrorismo. Los participantes debatieron el 

fortalecimiento de la gestión de fronteras, sobre la base de los resultados de la 

Conferencia celebrada en Rabat en marzo de 2013 sobre la cooperación en el control 

de fronteras en el Sahel y el Magreb. Se creó una red de profesionales de la 

seguridad fronteriza con la contribución de varios asociados, entre ellos la UNOWA, 

la Organización de Aviación Civil Internacional (OACI) y la INTERPOL. El 21 de 

mayo, los Ministros del Interior de Burkina Faso, el Chad, Malí, Mauritania y el 

Níger formaron el Grupo de los Cinco del Sahel (con el Senegal y la Unión Europea 

en calidad de invitados), que tendrá su sede en Nuakchot y ofrecerá un marco para 

coordinación de los esfuerzos contra el terrorismo y otras amenazas transfronterizas. 

 

 

 C. Promoción de la buena gobernanza, el respeto del estado 

de derecho, los derechos humanos y la incorporación de 

una perspectiva de género 
 

 

52. La UNOWA convocó una serie de reuniones consultivas con partes 

interesadas, incluidas las instituciones nacionales de derechos humanos el 23 de 

abril y las redes de la sociedad civil el 28 de mayo, en el contexto del Plan de 

Acción del Secretario General “Los derechos primero”. Los participantes 

examinaron la situación sociopolítica en la subregión y destacaron el papel de la 

sociedad civil en la promoción del respeto del estado de derecho y los derechos 

humanos durante las próximas elecciones en la subregión.  
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53. El 13 de febrero, la UNOWA y la Entidad de las Naciones Unidas para la 

Igualdad de Género y el Empoderamiento de las Mujeres (ONU-Mujeres) 

establecieron una base de datos en línea sobre el género, la mujer, la paz y la 

seguridad en África Occidental, en colaboración con la CEDEAO, la Unión del Río 

Mano y otros miembros del Grupo de Trabajo sobre la Mujer, la Paz y la Seguridad 

en África Occidental. La base de datos se utilizará como herramienta para mejorar el 

intercambio de información y conocimientos en la región. Se impartió capacitación 

en la gestión de la base de datos a 20 coordinadores nacionales. Durante el período 

que se examina, la UNOWA y la Oficina de Apoyo a la Consolidación de la Paz de 

las Naciones Unidas también empezaron a examinar los proyectos que ejecutaba el 

Fondo para la Consolidación de la Paz en África Occidental, con miras a determinar 

nuevas oportunidades para la promoción de la igualdad entre los géneros y la 

aplicación de la política de las Naciones Unidas para promover la participación de la 

mujer en los procesos políticos y electorales.  

54. Con el apoyo del Fondo de las Naciones Unidas para la Consolidación de la 

Paz, la UNOWA facilitó y coordinó el despliegue, del 7 al 18 de abril, de una 

“Misión Solidaria” del Grupo de Trabajo sobre la Mujer, la Paz y la Seguridad en 

África Occidental en Guinea-Bissau, para observar las elecciones presidenciales y 

legislativas del 13 de abril. La Misión de Solidaridad estableció la “sala de 

situaciones de las mujeres” en Bissau, a través de la cual las organizaciones de la 

sociedad civil contribuyeron a la supervisión y observación de las elecciones. El 16 

de mayo, la UNOWA y el Grupo de Trabajo también coordinaron una marcha 

pacífica en Dakar, en solidaridad con los continuos llamamientos en favor de la 

liberación de las alumnas secuestradas por Boko Haram. 

 

 

 D. Cooperación interinstitucional 
 

 

  Cooperación interinstitucional en las Naciones Unidas 
 

55. Durante el período que se examina, la UNOWA y los jefes de organismos , 

fondos y programas del sistema de las Naciones Unidas con sede en Dakar 

celebraron reuniones consultivas periódicas con el fin de intercambiar información y 

reforzar la cooperación. El 21 de enero, mi Representante Especial informó a los 

directores regionales sobre la evolución política en la región, en particular sobre los 

progresos realizados en Guinea, así como sobre el plan de ejecución de la Estrategia 

Integrada de las Naciones Unidas para el Sahel y la reunión del Comité Directivo 

para la aplicación de la Estrategia. El 15 de abril, la UNOWA convocó también una 

reunión de directores regionales con motivo de la visita del Secretario General 

Adjunto de Asuntos Políticos a África Occidental, en la que examinaron las 

cuestiones humanitarias y de desarrollo actuales en África Occidental, en particular 

los nuevos desafíos y los efectos secundarios de la situación en Nigeria . El 19 de 

mayo, mi Representante Especial se reunió con los directores de organismos y con 

el Coordinador Regional de Asuntos Humanitarios de las Naciones Unidas para el 

Sahel para tratar sobre el apoyo de las Naciones Unidas a los esfuerzos del Gobierno 

de Nigeria contra la amenaza del terrorismo en la zona nororiental del país y sus 

consecuencias humanitarias. El 10 de junio, mi Representante Especial presentó mi 

Enviada Especial para el Sahel, Sra. Hiroute Guebre Sellassie, a los jefes de 

organismos y programas y se celebraron debates sobre el camino a seguir para la 

Estrategia Integrada de las Naciones Unidas para el Sahel.  



S/2014/442 
 

 

14-55895 16/19 

 

56. El 9 de mayo, mi Representante Especial convocó en Dakar la 26ª reunión 

ordinaria de Jefes de misiones políticas especiales y de mantenimiento de la paz de 

las Naciones Unidas en África Occidental. Los participantes señalaron los progresos 

logrados en Guinea-Bissau y la necesidad de seguir prestando asistencia regional e 

internacional al país. También subrayaron la importancia del apoyo internacional a 

los procesos electorales que se celebrarán en varios países de la región en 2015 y 

2016. 

 

  Cooperación con asociados regionales y subregionales 
 

57. Durante el período que se examina, la UNOWA y la CEDEAO siguieron 

cooperando activamente en cuestiones relacionadas con la paz y la seguridad en la 

subregión. La UNOWA realizó varias visitas a la Comisión de la CEDEAO en 

Abuya para examinar, entre otras cosas, la Estrategia Integrada de las Naciones 

Unidas para el Sahel, los esfuerzos para crear un marco político subregional para la 

gobernanza y la reforma del sector de la seguridad en África Occidental, y el apoyo 

a la aplicación de la Estrategia Marítima Integrada de la CEDEAO, aprobada el 29 

de marzo en Yamoussoukro. 

58. El 4 de marzo se celebró la segunda reunión entre servicios de la CEDEAO y 

la UNOWA en Abuya para definir las actividades que debían llevar a cabo en común 

a lo largo del próximo año. Las actividades prioritarias determinadas incluían el 

apoyo a la Unión del Río Mano, el apoyo a los próximos procesos electorales, 

incluida la organización de misiones conjuntas de alerta temprana, la programación 

conjunta para aplicar la Estrategia Integrada de las Naciones Unidas para el Sahel, 

el apoyo al Consejo de Sabios de la CEDEAO y el apoyo a la puesta en marcha de la 

División de Mediación y Facilitación de la CEDEAO. Los participantes también 

examinaron la situación de la seguridad regional, la cooperación en materia de 

seguridad marítima, cuestiones relacionadas con los derechos humanos y cuestiones 

de género, así como la elaboración de una estrategia de comunicaciones de la 

CEDEAO. La UNOWA y la CEDEAO también llevaron a cabo una misión de 

evaluación de alerta temprana en Burkina Faso del 20 al 26 de abril. Además, mi 

Representante Especial mantuvo contactos regularmente con el Presidente de la 

CEDEAO, el Presidente de la Comisión de la CEDEAO y la Comisionada de 

Asuntos Políticos, Paz y Seguridad sobre cuestiones de interés común. 

59. La UNOWA siguió colaborando estrechamente con el Alto Representante de la 

Unión Africana para Malí y el Sahel en la aplicación de la Estrategia Integrada de 

las Naciones Unidas para el Sahel, y como Copresidente de la Secretaría Técnica de 

la Plataforma de Coordinación Ministerial de Bamako para esa estrategia. Los días 

30 y 31 de enero, mi Representante Especial asistió al 22º período ordinario de 

sesiones de la Asamblea de la Unión Africana en Addis Abeba como miembro de la 

delegación de las Naciones Unidas encabezada por el Vicesecretario General. 

También asistió al retiro de alto nivel convocado por la Comisión de la Unión 

Africana en Durban (Sudáfrica) los días 29 y 30 de abril sobre el tema “Silenciar las 

armas en África”. 

60. La UNOWA asistió a las reuniones cuarta y quinta de los jefes de los servicios 

de inteligencia de los países de la región sahelosahariana celebradas los días 17 y 18 

de febrero y 19 y 20 de mayo, respectivamente, en el marco del Proceso de 

Nuakchot dirigido por la Unión Africana para mejorar la cooperación en materia de 

seguridad y poner en funcionamiento las estructuras africanas de paz y seguridad de 
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la Unión Africana. Mi Representante Especial también asistió a la tercera reunión 

ministerial de los países del Sahel sobre la mejora de la cooperación en materia de 

seguridad y la puesta en funcionamiento de las estructuras africanas de paz y 

seguridad en la región sahelosahariana, que se celebró el 19 de febrero en Niamey.  

 

  Observaciones y recomendaciones 
 

61. Me complace que las elecciones presidenciales y legislativas de Guinea-Bissau 

culminaran con éxito, lo cual no podría haberse logrado sin el apoyo y el 

compromiso sostenidos de asociados regionales e internacionales claves. La toma de 

posesión y la investidura de las autoridades recientemente elegidas han marcado el 

retorno del pleno orden constitucional en el país. En un momento en que el país se 

embarca en el establecimiento de sus instituciones estatales y la aplicación de 

reformas nacionales claves, incluida la supervisión civil de sus fuerzas armadas, el 

apoyo regional e internacional continuo para responder a las necesidades y 

contribuir a los esfuerzos de consolidación de la paz del país será fundamental. 

Hago un llamamiento a la comunidad internacional para que proporcione a Guinea-

Bissau la asistencia de emergencia que necesita para atender a sus necesidades más 

urgentes y un apoyo a largo plazo para que pueda restablecer sus instituciones 

estatales. 

62. Me complacen también los notables progresos realizados en Sierra Leona, que 

han conllevado el cierre de la Oficina Integrada de las Naciones Unidas en el país. 

Como dije durante mi visita a Freetown en marzo de 2014, las Naciones Unidas 

seguirán apoyando al Gobierno y al pueblo de Sierra Leona mientras continúan 

avanzando por el camino de la estabilidad y la prosperidad políticas.  

63. Las Naciones Unidas mantendrán su compromiso de consolidación de la paz 

en Guinea para promover un mayor fortalecimiento de las instituciones del Estado y 

la reforma de los sectores de la seguridad y la justicia penal de conformidad con la 

solicitud del Gobierno. Insto a los asociados internacionales a seguir acompañando 

al Gobierno en sus esfuerzos por alcanzar sus objetivos principales de consolidación 

de la paz. 

64. Me preocupan las tensiones tempranas que se han producido en la fase previa a 

las elecciones presidenciales y legislativas que se han de celebrar en algunos países 

de África Occidental en 2015 y 2016. Aliento a los respectivos gobiernos y a las 

partes interesadas nacionales a que adopten todas las medidas necesarias para 

aumentar el diálogo y lograr un consenso temprano sobre las cuestiones polémicas. 

Insto a todos los agentes a que se esfuercen por crear condiciones favorables para la 

celebración de elecciones inclusivas, libres y fiables, entre otras cosas velando por 

la plena participación de las mujeres en los procesos políticos y electorales. La 

situación cada vez más compleja en África Occidental pone de manifiesto la 

necesidad de la dependencia analítica especializada en la Sección de Asuntos 

Políticos de la UNOWA, a fin de orientar las gestiones de buenos oficios y apoyar la 

adopción de medidas preventivas puntuales, como recomendé en mi informe  

anterior. 

65. Reitero mi enérgica condena de las atrocidades perpetradas por Boko Haram 

en Nigeria y en los países vecinos del Camerún y el Níger, que han causado un gran 

número de víctimas civiles, una gran destrucción de bienes y el desplazamiento de 

muchas personas. Sigue preocupándome especialmente el hecho de que sigan 

detenidas por Boko Haram las alumnas secuestradas en Chibok, en el estado de 
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Borno. Las Naciones Unidas, entre otras cosas por medio de mi Representante 

Especial para África Occidental y Representante de Alto Nivel para Nigeria, 

continuarán apoyando a las autoridades nacionales para conseguir la liberación 

segura de las niñas y hacer frente a la inseguridad en la zona nororiental del país y a 

sus consecuencias humanitarias y para los derechos humanos. También estoy 

preocupado por los efectos negativos que está teniendo la inseguridad en los países 

de la región, y quiero reiterar la voluntad de las Naciones Unidas de colaborar con 

la CEDEAO, la Unión Africana, los países de la región y los asociados 

internacionales para hacer frente a los desafíos regionales que representan Boko 

Haram y el terrorismo. 

66. Me complacen los esfuerzos que está desplegando Nigeria, con el apoyo y la 

asistencia de sus asociados regionales e internacionales, para luchar contra el 

terrorismo y abordar las causas profundas de la inseguridad en el país. Insto al 

Gobierno de Nigeria a que adopte todas las medidas necesarias para proporcionar 

seguridad y asistencia, y para facilitar el acceso humanitario a las poblaciones 

civiles afectadas en los estados de Adamawa, Borno y Yobe. Insisto en que las 

fuerzas gubernamentales y los agentes de seguridad deben llevar a cabo sus 

operaciones y actividades respetando plenamente los derechos humanos y el derecho 

internacional humanitario. Deben respetar las normas internacionales sobre las 

condiciones de la detención, el uso de la fuerza y el debido proceso para todos los 

detenidos. Mi Representante Especial para África Occidental y Representante de 

Alto Nivel para Nigeria seguirá colaborando con el Gobierno de Nigeria, así como 

los gobiernos de los países vecinos y asociados internacionales, en las actividades 

para encontrar soluciones duraderas a los desafíos a los que se enfrenta Nigeria.  

67. Deseo elogiar los esfuerzos que están realizando los gobiernos y las 

organizaciones subregionales para abordar colectivamente la incidencia cada vez 

mayor de la delincuencia organizada transnacional, el terrorismo, el extremismo 

violento, la piratería y el robo a mano armada en el mar. Aliento a los asociados 

internacionales a que sigan dando apoyo a estas iniciativas. También me complacen 

las iniciativas regionales encaminadas a solucionar colectivamente los problemas de 

seguridad. Los esfuerzos que se están realizando para aplicar las decisiones 

adoptadas en la Cumbre de los Jefes de Estado y de Gobierno de la CEEAC y la 

CEDEAO, celebrada en Yaundé en junio de 2013 deben agilizarse con el apoyo 

continuo de las organizaciones regionales pertinentes, así como de la UNOWA y la 

UNOCA. También acojo con beneplácito los progresos realizados e insto a que 

continúen los esfuerzos para aplicar la Estrategia de Seguridad Transfronteriza de la 

Unión del Río Mano, con el apoyo de la CEDEAO, la Unión y la UNOWA.  

68. Mi Representante Especial para África Occidental seguirá trabajando en 

estrecha cooperación con mi Enviado Especial para el Sahel, en apoyo de la 

aplicación de la Estrategia Integrada de las Naciones Unidas para el Sahel. La 

estabilidad y la seguridad en el Sahel siguen dependiendo de que se combatan los 

problemas inmediatos y arraigados, especialmente aquellos que afectan al menos a 

20 millones de personas que siguen sufriendo inseguridad alimentaria, una vez más, 

en 2014. 

69. Aliento a los Estados Miembros a que ajusten sus contribuciones financieras a 

las necesidades basadas en las prioridades definidas en el plan de respuesta 

estratégica 2014-2016. Aunque estas actividades se dirigen a salvar vidas, también 
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presentan oportunidades importantes para hacer frente a las vulnerabilidades agudas 

y crónicas en la Región del Sahel. 

70. Acojo con beneplácito las medidas adoptadas por la CEDEAO para prorrogar 

y actualizar su Plan de Acción Regional para Hacer Frente al Creciente Problema 

del Tráfico Ilícito de Estupefacientes, la Delincuencia Organizada y el Uso Indebido 

de Drogas en África Occidental. Sin embargo, me preocupa que la subregión se esté 

convirtiendo en una región de producción y consumo de drogas ilícitas. Aliento a la 

CEDEAO a que agilice el examen de su Plan de Acción, teniendo en cuenta estos 

nuevos problemas. Encomio a los asociados de la Iniciativa de la Costa de África 

Occidental por la importante función que está desempeñando como instrumento para 

la aplicación del Plan de Acción Regional de la CEDEAO, en particular mediante el 

establecimiento y la puesta en marcha de dependencias de lucha contra la 

delincuencia transnacional organizada. 

71. Me alienta la cooperación continua entre la UNOWA y las organizaciones 

regionales, incluidas la CEDEAO y la Secretaría de la Unión del Río Mano, en los 

esfuerzos para hacer frente a las amenazas para la paz y la seguridad en la región. 

Acojo con beneplácito la celebración de consultas periódicas entre mi Representante 

Especial y los dirigentes de países de África Occidental, y los aliento a seguir 

estrechando esas relaciones. En el mismo sentido, acojo también la cooperación 

continua entre las entidades de las Naciones Unidas que trabajan en África 

Occidental, unidos en la acción, en apoyo de los países de la región y las 

organizaciones regionales y subregionales, y encomio el liderazgo de la UNOWA en 

esta cooperación. 

72. Encomio a la Comisión Mixta Camerún-Nigeria por sus logros en relación con 

la demarcación de la frontera entre los dos países, y aliento a los gobiernos del 

Camerún y Nigeria a que continúen sus esfuerzos para solucionar las demás 

discrepancias, con miras a que termine de aplicarse el fallo emitido el 10 de octubre 

de 2002 por la Corte Internacional de Justicia. 

73. A pesar de los informes sobre el crecimiento económico, África Occidental 

sigue afectada por un desarrollo económico limitado, así como por un alto nivel de 

desempleo y pobreza, especialmente entre los jóvenes y las mujeres. El desarrollo 

socioeconómico y la integración regional para facilitar el comercio y el desarrollo 

deben seguir siendo una prioridad regional. En este sentido, elogio el progreso 

alcanzado por la CEDEAO para promover el desarrollo de los sectores de la energía 

y las infraestructuras y para impulsar el comercio interregional y la libre circulación 

de personas, bienes y servicios. 

74. Para concluir, deseo expresar mi agradecimiento a los gobiernos de África 

Occidental, la Comisión de la CEDEAO, la Unión Africana y la Unión del Río 

Mano por su continua cooperación. También deseo expresar mi agradecimiento a 

todas las entidades de las Naciones Unidas en África Occidental, las organizaciones 

de la sociedad civil y otros asociados por colaborar continuamente con la UNOWA 

en el cumplimiento de su mandato. Quiero agradecer especialmente a mi 

Representante Especial, al personal de la UNOWA y a la Comisión Mixta Camerún-

Nigeria sus esfuerzos por promover la paz y la seguridad en África Occidental.  

 


